Практическое занятие 1

Сделать конспект лекции

КЛАССИФИКАЦИЯ И ХАРАКТЕРИСТИКА ФРАНЦУЗСКИХ ГЛАСНЫХ
Фонетическая система французского языка имеет 15 гласных. 
Французские гласные классифицируются по положению языка, губ и нёбной занавески.
1.
В зависимости от места и положения языка гласные подраз​деляются на гласные переднего ряда и заднего ряда.
При произнесении гласных переднего ряда кончик языка упи​рается в нижние зубы:
[image: image1.jpg][a], [e], (], [e], [i], [ce], [&], [@], [y].




       При произнесении гласных заднего ряда язык оттягивается к задней части полости рта, кончик его всегда опущен вниз:
[image: image2.jpg][2], 3], [o], [ul, [a], [&].




2. По   степени   подъема   языка   к нёбу все гласные делятся на открытые и закрытые.
Гласные, произносимые при большем подъеме языка, называются закрытыми:
[е], [i], [ø], [у], [о], [u].
Гласные, произносимые при меньшем подъеме языка, называются открытыми:
[image: image3.jpg](a], [e], [], [ce], [&], [e], [a], [], [3].




3. В зависимости от участия губ в артикуляции звука француз​ские гласные делятся на лабиализованные (огубленные), произ​носимые с округлением губ, и нелабиализованные (неогублен​ные), произносимые без округления губ. Лабиализация французских гласных по сравнению с русскими намного энергичнее.

Во французском языке имеется 8 лабиализованных гласных:
[image: image4.jpg][ce], [&], [e], [y], [2], [3], [o], [u].




         4. В зависимости от положения мягкого нёба (нёбной занавески) гласные делятся на чистые и носовые.

Когда нёбная занавеска поднята и ход в носовую полость закрыт, выдыхаемый 
воздух резонирует только в полости рта и получаются чис​тые звуки. 
  Когда нёбная занавеска опущена и ход в носовую полость открыт, выдыхаемый воздух резонирует не только в полости рта, но и в полости носа, и получаются носовые звуки.
  Носовых гласных во французском языке четыре: [image: image5.jpg]&, [&], [3], [&]-



. Остальные гласные - чистые.
  Характерной особенностью французских гласных является на​пряженность артикуляции, чем объясняется четкость и яркость звучания гласных. Речевой аппарат (губы, язык, мягкое нёбо) при артикуляции французских гласных напряжен намного силь​нее, чем при артикуляции русских гласных, и французские неуда​ренные гласные напряженнее даже ударных русских гласных. На​пряженностью артикуляции объясняется отсутствие редукции (Редукция - уменьшение напряженности и сокращение длительности звука, ведущие к качественному изменению) во французском языке - явления, свойственного русским гласным.
  Так, например, в слове révolutionnaire четко и напряженно звучит каждый гласный, в то время как в русском языке 'революционер' неударные гласные редуцируются, и четко звучит только удар​ный гласный.

   Другой очень важной отличительной особенностью французских гласных является однородность их качества, полное отсутствие дифтонгизации (Дифтонгизация - переход простого гласного звука в дифтонг. Дифтонг - сочетание двух гласных, произносимых как один слог): гласные звучат одинаково от начала до конца, нет ни призвуков, ни раздвоения. Однородность качества гласных достигается тем, что уклад (Уклад - положение органов речи, необходимое для произнесения данного звука) завершается до начала звука и сохра​няется на всем протяжении звучания гласного.
 Так, например, в слове 'форт' перед ударным о появляется призвук у, что не наблюдается во французском слове forte.
 Во французском языке нет гласных, которые были бы совершенно аналогичны русским. Лишь частично схожи гласные [image: image6.jpg][i1, [e, [], [a), [], [u].



 Гласные [œ], [ø], [у], [о], [α] и носовые в русском языке эквивалентов не имеют.
Примечание - Как сказано выше, носовых гласных в русском языке нет, но наблюдается частичная назализация гласных, стоящих перед носовыми согласными. Следует тщательно следить за тем, чтобы эта особенность русского произношения не переносилась во французское произношение и, чтобы гласные в положении перед носовыми согласными звучали чисто (сравните: 'сонный' и son​ner).
КЛАССИФИКАЦИЯ И ХАРАКТЕРИСТИКА ФРАНЦУЗКИХ СОГЛАСНЫХ

 Фонетическая система французского языка имеет 20 согласных.
Французские согласные классифицируются по участию голоса и шума, по работе голосовых связок, по способу образования и по действующему речевому органу.
1.
По участию голоса и шума согласные делятся на сонорные, или   сонанты, образуемые при участии голоса и незначительного шума, и на шумные, образуемые шумом при сопровождении голоса или только шумом.


Во французском языке 8 сонантов: [m], [n], [ƞ], [l], [r], [j], [w], [ɥ]. 
Остальные согласные - шумные.

2.
По работе голосовых связок согласные делятся на звонкие: [b], [d], [g], [v], [z], [ʒ] и глухие: [р], [t], [k], [f], [s], [ʃ].
При произнесении звонких согласных голосовые связки вибрируют и дают голос; при произнесении глухих согласных голосовые связки не вибрируют. Мышечное напряжение при произнесении звонких согласных несколько слабее, чем для их глухих параллелей.

Только шумные согласные имеют пары - звонкий и глухой: [b]-[р], [d]-[t], [g]-[k], [v]-[f], [z] -[s], [ʒ]- [ʃ].
Сонанты глухих параллелей не имеют.
3. По способу   образования   согласные   делятся   на   смычные, из   которых   6 шумных: [р], [b], [t], [d], [k], [g] и 3 сонанта: [m], [n], [ƞ] и щелевые, из которых 6 шумных: [f], [v], [s], [z], [ʒ], [ʃ] и 5 сонантов: [l], [r], [j], [w], [ɥ].
4. По действующему речевому органу согласные делятся на сле​дующие группы: губные: [р], [b], [m], [f], [v], [w], [ɥ]; передне​язычные: [t], [d], [n], [s], [z], [ʒ], [ʃ], [l]; среднеязычные: [j], [ɥ]; заднеязычные: [k], [g] и увулярные: грассирован​ное [r].
Французские согласные обладают рядом артикуляционных особен​ностей, отличающих их от русских согласных.
1.
Во   французском   языке отсутствует палатализация, т.е. согласные не смягчаются перед гласными переднего ряда. Так, на​пример, в словах tir, téléphone, directeur произносятся   твердые [t], [l], [d], [r], в то время как в русском языке в соответствующих случаях произносятся мягкие согласные: 'тир', 'телефон', 'директор'.
Чтобы избежать палатализации, надо следить за тем, чтобы при артикуляции согласного не было добавочной работы средней части языка, т. е. чтобы средняя часть языка не поднималась к твердому нёбу. Сравните: 'тир' и tir.
Однако во французском языке есть два согласных, которые испы​тывают влияние следующего за ними гласного. Это [g] и [k]. Перед передними гласными они приобретают более передний оттенок, про​износятся более мягко: guerre, cavalcade.
2.
Конечные звонкие согласные во   французском   языке   никогда не   оглушаются, в   то   время   как   в русском языке на конце слова вместо   звонких   согласных   произносятся   соответствующие   глухие. Сравните: la plage [la-plaʒ] - пляж [пляш], la parade [la-pa-rad] - парад [парат], Arabe [a-rab] - араб [арап].
Исключение составляют согласные [r] и [l], которые оглушаются в группе неделимых согласных на паузе (Группа «согласный + сонант» называется группой неделимых согласных):
le maître [lə-mε:tr], la table [la-tabl]. 

     Примечaниe - Произношение группы «согласный + r или l» на паузе представляет на начальном этапе большую трудность, потому что очень часто между согласным и r или l появляется призвук ы, совершенно недопустимый во фран​цузском языке (сравните: метр - mètre). Чтобы избежать этого явления, можно рекомендовать для начала произносить на конце слабое [ə]: mètre [mεtrə].
     3. Во французском языке при произнесении конечных согласных размыкание (Размыкание - разъединение органов речи, участвующих в артикуляции) очень энергичное, благодаря чему конечные соглас​ные звучат четко. В русском же языке размыкание слабое. Сравните: телефон — le téléphone.
     Надо, однако, следить за тем, чтобы энергичное размыкание не приводило к появлению после конечных согласных призвука а или ы.
ПОЛУГЛАСНЫЕ
Сонанты [j], [w], [ɥ] образуют особую группу звуков, называемых полугласными или полусогласными. Это название объясня​ется тем, что, подобно гласным, эти звуки лишены шумов трения и, подобно согласным, они являются неслогообразующими: они составляют один слог с последующим или предшествующим гласным: lui [lɥi], travail [tra-vaj].
СЛОГОДЕЛЕНИЕ
     Во французском языке, так-же как и в русском, слогообразующими являются только гласные. Поэтому основной принцип слого​деления во французском языке - сколько гласных, столько слогов:

cérémonie [se-re-mɔ-ni].
Работаем по учебнику: Савина Т.Н. Французский язык за 16 уроков. Ускоренный курс.
Практическое занятие 2

Урок 1

1. Отчитать Установочные упражнения II на стр. 14.

2. Выучить графическое обозначение звуков на стр. 14.

3. Выучить правила чтения на стр. 15.

4. Отчитать слова после правил чтения на стр. 15.

5. Отчитать слова к тексту на стр. 15-16.

Темы для устного высказывания/ для выступления с презентацией:
1. Понятие о графической и звуковой системе языка.

2. История Франции. 

Практическое занятие 3

Урок 1

1. Отчитать и перевести текст на стр. 15-16.

2. Изучить грамматические комментарии на стр. 16-18.

3. Выполнить устно упр. 1, 2, 4, 7, 8 на стр. 18-19.

4. Выполнить письменно упр. 3, 5, 6, 9 на стр. 18-19.

Темы для устного высказывания/ для выступления с презентацией:
1. Употребительные выражения речевого этикета (формы обращения при приветствии и прощании).

2. Понятие об элизии.
Практическое занятие 4

Тема для устного высказывания/ для выступления с презентацией:
1. Разговорные реплики для выражения просьбы, благодарности.

Тема для подготовки монологического высказывания:

1. Ma famille.

Практическое занятие 5

Контрольное тестирование

I. Вставьте определенный, неопределенный или слитный артикль, если это необходимо:

1. Cette  … ville est très vieille.

a) la           b) -             c) une

2. ... amie de Pierre est ... professeur de mathématiques.

a) l’ ; - 
b) le ; une  c) la ; une

3. Elle est ... Russe.

a) une          b) la            c)  -

4. C’est  ... adresse ... clinique.

a) l’ ; de la   b) une ; du   c) - ; d’une

5. J’achète ... roses.

a) les           b) des           c) -

6. Il y a ... livre sur ce bureau.

a) le            b) un            c) du  

II. Вставьте подходящее указательное или притяжательное местоимение:

1. … jeune fille est ma sœur.

a) Ce       b) Cette     c) Cet

2. ... professeur travail à l’Université.

a) Ces      b) Cet        c) Ce

3. Paul et  ... amis aiment visiter des musées.

a) ses       b) leurs      c) leur

4. J’habite Nantes. C’est ... ville natale.

a) votre     b) ma
c) sa

5. ... homme travaille  à  ... usine.

a)  ce ; cet   b) cette ; ce  c) cet ; cette

6. ...  amie reste avec ... mère.

a) mon ; son  b) ma ; sa  c) mon ; sa

III. Вставьте подходящий предлог или союз:

1. Pascal parle ... sa femme .

a) avec      b) à     c) chez  

2. Adèle va ... Rennes.

a) sur     b) de     c) à

3. Elles habitent  … l’Université.

a) après   b) de    c) près de

4. Claire  ... Thérèse aiment bavarder.

a) avec     b) et     c) jusque

5. Ces fenêtres donnent … la cour.

a) sous    b) sur    c) à

6. Ta serviette est … la chaise.

a) sous    b) de    c) après
Зачёт

Перечень теоретических вопросов к зачёту:

1. Артикль – неопределённый, определённый, слитный.

2. Личные местоимения.
3. Множественное число существительных.
4. Конструкции c`est, ce sont.

5. Притяжательные, указательные прилагательные.
6. Вопрос к подлежащему. Вопрос к прямому дополнению.

7. Имя прилагательное.
8. Вопросительное предложение. Типы инверсий.

9. Безличные глаголы. 

10. Спряжение глаголов I группы.

Практические задания к зачёту:

Употребите перед следующими существительными:

а) неопределенный артикль, б) определенный артикль

Например: сarte (f) – une carte, la carte

face (f), ballet (m), villes (f,pl), livre (m), verbes (m,pl), caserne (f), équipe (f), artiste (m), billets (m,pl). 

Поставьте существительные во множественное число:

Например: ce texte – ces textes
la fleur, votre place, mon frère, son livre, sa camarade, le chat, ma fille, notre visite, l'école, ta sœur, cette table, cet élève, ce journal, ton amie, un bras, un tableau, mon chapeau, une auto, son animal, leur joujou.

Поставьте все элементы предложения во множественном числе:

2.  Voici un fruit et un légume. 

2. La concierge est dans l'immeuble. 

3. Il a un problème. 

4. C'est un vêtement. 

Поставьте вместо точек предлог à или de:
1. Je vais ... la gare.
2. Marie arrive ... Leningrad.
3. La place ... Italie est ... Paris.
4. Il travaille ... la bibliothèque.
5. Tu donnes les manuels ... ta soeur.
6. Eugénie fait ses études ... la faculté des lettres.
7. Vous faites vos études ... l'Université ... Moscou.
